
Zmluva o poskytnutí služby č. 205/2014

uzatvorená podľa § 269 od. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení 
medzi týmito zmluvnými stranami:

1.1. Objednávateľ:
So sídlom: 
Zastúpený: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
IČO:
DIČ:

Cl. 1. ZMLUVNE STRANY

Mestská časť Bratislava -  Nové Mesto
Junácka 1, 832 91 Bratislava 
Mgr. Rudolfom Kusým, starostom 
Primá banka Slovensko, a.s.
180 034 7007/5600 
00 603 317 
2020887385

/ďalej len „objednávateľ“/

1.2 Poskytovatel’: CHEMIX-D, s.r.o.
Pri vinohradoch 172, 831 06 Bratislava 
Dr. Zdenek Jaško. konateľ spoločnosti 
UniCredit Bank Bratislava, a s 
660 195 7008/1111 
31 406 840 
SK2020338837

Zapisaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 
9961/B
/ďalej len poskytovatel'/

Poskytovatel’:
So sídlom: 
Zastúpený: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
IČO:
IČ DPH:

Preambula

Zmluvné strany uzatvárajú túto dohodu v súlade s verejným obstarávaním objednávateľa č 
ÚŠFVO 1591/2014, v zmysle ktorého bol poskytovatel’ vybraný ako najvhodnejší úspešný 
uchádzač.

Článok II.
Predmet zmluvy a spôsob plnenia

1. Poskytovatel’ sa zaväzuje, že za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, vo vlastnom 
mene a na vlastnú zodpovednosť pre objednávateľa zabezpečí nasledovné služby:

1.1. plošnú deratizáciu verejných priestranstiev na území Mestskej časti 
Bratislava -  Nové Mesto, a to s ohľadom na ochranu zdravia ľudí a živočíchov 
v zmysle zákona č. 355/2007 Z z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdrav a 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; pričom 
výkon tejto služby bude pozostávať najmä nie však výlučne z nasledovných činnosť 
/ úkonov:

a) monitoring výskytu hlodavcov na verejných priestranstvách v rámci Mestske 
časti Bratislava -  Nové Mesto (ďalej v texte aj ako ,,/WČ“);
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b) celoplošná deratizácia verejných priestranstiev (parkov, ostatných plôch zelene, 
chodníkov a ciest) v katastrálnom území Nové Mesto v rozlohe 5,5 knr 
a katastrálneho územia Vinohrady v rozlohe 2,9 km1 2;

c) dopĺňanie spotrebovaných nástrah na základe kontroly;
d) likvidácia uhynutých hlodavcov a nespotrebovaných nástrah:
e) v prípade výskytu hlodavcov mimo plošnej preventívnej deratizácie, vykonanie 

tzv. mimoriadnej deratizácie v určenej lokalite
(ďalej v texte ako „deratizácia verejných priestranstiev“)

1.2. deratizáciu v objektoch v správe, resp. vo vlastníctve objednávateľa, a to
podľa priloženého zoznamu (príloha č. 1). Celková plocha objektov, vrátane plôch
okolitých pozemkov predstavuje výmeru 15.470,26 m2. Výkon tejto služby bude
pozostávať najmä nie však výlučne z nasledovných činností / úkonov:

a) dopĺňanie spotrebovaných nástrah na základe kontroly;
b) likvidácia uhynutých hlodavcov a nespotrebovaných nástrah;
c) v prípade výskytu hlodavcov mimo plošnej preventívnej deratizácie, vykonanie 

tzv. mimoriadnej deratizácie v objednávateľom určenom objekte
(ďalej v texte ako „deratizácia objektov“)

(ďalej spolu v texte aj ako „deratizácia, resp. služba“).

2 Poskytovatel' sa zaväzuje deratizáciu vykonávať vrátane poskytovania všetkých 
deratizgčných materiálov a prípravkov, monitoringu stavu účinnosti deratizácie, dopĺňania 
spotrebovaných nástrah pri kontrole / monitoringu, odstránenia vzniknutých odpadov po 
výkone deratizácie, a to aj vrátane likvidácie uhynutých hlodavcov a nespotrebovaných 
nástrah.

3 Pri vykonávaní deratizačných prác musia byť použité prípravky, na ktoré sú doložené 
Karty bezpečnostných údajov, a ktoré sú povolené Centrom pre chemické látky 
a prípravky SR Deratizované priestory budú označené výstražnou tabuľkou V prípade 
že na verejných priestranstvách nebude možné bezpečne umiestniť nástrahy do dier, 
škár, resp. nôr preukázateľne vyhĺbených hlodavcami, budú nástrahy umiestnené do 
deratizačných boxov, ktoré budú označené výstrahou upozorňujúcou na nebezpečenstvo 
otravy. V prípade porušenia tohto ustanovenia vznikne objednávateľovi nárok na 
uhradenie zmluvnej pokuty zo strany poskytovateľa vo výške 1. 000,00 € za každé 
jednotlivé porušenie.

4 Všetky zmeny rozsahu služby sa môžu uskutočniť len s predchádzajúcim súhlasom 
objednávateľa.

5. Objednávateľ sa zaväzuje, že riadne a včas poskytnutú službu, v súlade s touto zmluvou, 
prevezme a zaplatí zmluvne dohodnutú cenu podľa Článku IV. tejto zmluvy a v súlade 
s platobnými podmienkami stanovenými v rovnakom článku zmluvy.

Článok III.
Miesto poskytnutia služby a čas plnenia

1 Miestom poskytnutia služby deratizácie objektov sú budovy vo vlastníctve, resp. v správe
objednávateľa, tak ako sú uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy, a ktoré budú jednotlivo 
určené v samostatných objednávkach vystavených oprávnenou osobou uvedenou 
v článku VIII. bod 1. písm. a) tejto zmluvy. Miesto poskytovania služby deratizácie



veřejných priestranstiev bude podrobnejšie specifikované v samostatných objednávkach, 
vystavených oprávnenou osobou uvedenou v článku Vlil. bod 1. písm. a) tejto zmluvy.

2. Deratizáciu objektov a verejných priestranstiev sa poskytovatel' zaväzuje vykonávať 
v dvoch etapách, a to v termíne jesennej deratizácie v roku 2014 a jarnej deratizácie roku 
2015 podľa výzvy Regionálneho úradu verejného zdravotníctva hlavného mesta SR 
Bratislavy (ďalej len „úraď) o preventívnej celoplošnej deratizácii na území Bratislavského 
samosprávneho kraja na základe samostatných objednávok vystavených 
objednávateľom; najneskôr však v lehotách určených úradom.

3. Deratizácia bude vykonaná v dvoch etapách:
I etapa -  jesenná (rok 2014): bude zahájená a ukončená v lehotách v súlade s výzvou 

Regionálneho úradu verejného zdravotníctva hlavného mesta SR Bratislavy, a to 
počas celej doby trvania tejto zmluvy,

II. etapa -  jarná (rok 2015): bude zahájená a ukončená v lehotách v súlade s výzvou 
Regionálneho úradu verejného zdravotnictva hlavného mesta SR Bratislavy, a to 
počas celej doby trvania tejto zmluvy.

4. Poskytovatel’ sa zaväzuje:

a) vykonať kontrolu / monitoring účinnosti deratizácie do 5 dní od realizácie 
deratizácie, pričom spotrebované nástrahy je povinný bezodkladne dopĺňať;

b) likvidáciu nespotrebovaných nástrah vykonať najneskôr do 45 dní po vykonaní 
deratizácie.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovatel' nie je v omeškaní s termínom ukončenia 
služby po dobu, po ktorú nemohol svoju povinnosť súvisiacu s poskytovaním služby plniť 
následkom okolností vzniknutých na strane objednávateľa. V tomto prípade má 
poskytovatel' právo na predĺženie termínu poskytnutia služby.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytnutá služba podľa tejto zmluvy sa považuje za 
splnenú, ak je riadne a včas ukončená v celom rozsahu podľa tejto zmluvy. Poskytnutá 
služba musí byť vykonaná v súlade s platnými normami a zákonom č. 355/2007 Z z 
o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov a odovzdaná objednávateľovi protokolom o vykonaných 
deratizačných prácach.

Článok IV.
Cena a platobné podmienky

1 Cena za deratizáciu je stanovená dohodou zmluvných strán a je spracovaná v súlade 
s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách ako cena 
konečná, ktorá v sebe zahŕňa všetky náklady, vrátane dopravy, všetkých poskytnutých 
deratizačných materiálov a prípravkov, monitoringu stavu účinnosti deratizácie, dopĺňania 
spotrebovaných nástrah pri kontrole / monitoringu, odstránenia vzniknutých odpadov po 
výkone deratizácie, a to aj vrátane likvidácie uhynutých hlodavcov a nespotrebovaných 
nástrah, nasledovne:

a) cena za jesennú a jarnú deratizáciu verejných priestranstiev:
3.840,00 € vrátane DPH (slovom: tritisicosemstoštyridsať EUR) pre všetky 
verejné priestranstvá



b) cena za jesennú a jarnú deratizáciu objektov:
1.243,20 € vrátane DPH (slovom: tisícdvestoštyridsaťtri EUR a dvadsať centov) 
pre všetky objekty.

2. Pri mimoriadnom výskyte hlodavcov, mimo jesennej a jarnej deratizácie, sa zmluvné 
strany v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách, 
dohodli na cene:
• pre deratizáciu verejných priestranstiev: 0,24 € vrátane DPH (50 g/ks), pričom

požadované množstvo prípravku na kladenie nástrah je 100 g = 2 ks nástrah, t.j 0, 48 
€

• pre deratizáciu budov; 0,84 € vrátane DPH za (50 g/ks), pričom požadované
množstvo prípravku na kladenie nástrah je 100 g = 2 ks nástrah, t.j. 1,68 €.

V týchto prípadoch poskytovatel' návnadu dovezie a umiestni na miesto uvedené
v príslušnej objednávke; pričom cena za 100 g nástrahy je konečná a zahŕňa v sebe aj 
dodávku a umiestnenie nástrahy, ako aj odstránenie vzniknutých odpadov po výkone 
deratizácie vrátane likvidácie uhynutých hlodavcov a nespotrebovaných nástrah (ďalej 
spolu v texte ako „doplnková služba“). Doplnkovú službu vykoná poskytovatel na základe 
samostatnej objednávky objednávateľa.

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že poskytovatel' je platiteľom DPH a objednávateľ nie je 
platiteľom DPH.

4. Objednávateľ sa zaväzuje bezhotovostne uhradiť poskytovateľovi cenu, na účet
poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy, podľa ustanovenia bodu 1., resp. podľa 
bodu 2. tohto ustanovenia zmluvy, a to na základe jednotlivých čiastkových faktúr 
vystavených poskytovateľom. Poskytovatel'je oprávnený vystaviť faktúru až po ukončení 
služby, resp. doplnkovej služby, na základe protokolu o vykonaných deratizačných 
prácach, resp. doplnkovej služby.

5 Každá čiastková faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu a musí obsahovat tieto 
údaje:

- plné označenie poskytovateľa a objednávateľa, ich sídlo, adresu, IČO.
- predmet služby, číslo zmluvy, číslo objednávky a číslo faktúry;
- deň odoslania faktúry, deň splatnosti faktúry a dátum zdaniteľného plnenia;
- označenie peňažného ústavu a číslo bankového účtu v prospech, ktorého je 

potrebné úhradu realizovať;
- odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby;
- právnu formu, označenie príslušného registra a číslo zápisu;
- neoddeliteľnou prílohou ku každej čiastkovej faktúre bude súpis vykonaných 

prác, t. j. protokol o vykonaných deratizačných prácach, resp. doplnkovej služby.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že lehota splatnosti každej jednotlivej čiastkovej faktúry je 
30 dni odo dňa jej doručenia objednávateľovi.

7. Zmluvné strany sa tiež dohodli, že každá jednotlivá čiastková faktúra bude zasielaná 
formou doručenej zásielky na adresu objednávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy 
s označením „faktúra“. 8

8. Objednávateľ si vyhradzuje právo v prípade, že čiastková faktúra nebude mať náležitosti 
riadneho daňového dokladu, resp. nebude obsahovať údaje v zmysle bodu 5. tohto článku 
zmluvy a jej súčasťou nebude tam citovaná príloha, vrátiť takto dotknutú čiastkovú faktúru 
zhotovitelovi k prepracovaniu, pričom lehota splatnosti faktúry sa zastavuje a nová lehota 
splatnosti začne opätovne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry.
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Článok V.
Podmienky poskytnutia služby

1. Poskytovatel' zodpovedá v mieste plnenia služby, pripadne doplnkovej služby, pri plnení 
služby, prípadne doplnkovej služby a počas celej doby jej trvania:
o za dodržiavanie ustanovení zákona č. 124/2006 o BOZP v znení neskorších

predpisov;
o za dodržiavanie Vyhlášky MZ SR č. 504/2006 o spôsobe hlásenia, registrácie 

a evidencie choroby z povolania;
o za ochranu pred požiarmi na mieste vykonávania predmetu zmluvy bližšie

špecifikovanom v jednotlivých samostatných objednávkach; podľa zákona 
č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi a Vyhlášky MV SR č. 121/2002 Z z. 
o požiarnej prevencii;

o za dodržiavanie ustanovení Nariadenia vlády č. 392/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných 
pracovných prostriedkov;

o za dodržiavanie ustanovení Nariadenia vlády č. 392/2006 Z z. o minimálnych 
bezpečnostných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov; 

o za to, že jeho služba, prípadne doplnková služba bude organizovaná a vykonávaná 
tak, aby súčasne boli chránené osoby, ktoré sa v miestach plnenia predmetu tejto 
zmluvy (služby, doplnkovej služby) a v ich bezprostrednej blízkosti pohybujú, 

o za dodržiavanie stanovených technologických a pracovných postupov, ktoré súvisia 
s ním vykonávanou činnosťou.

2. Poskytovatel' pred výkonom prác:
o je povinný vlastniť a najneskôr pred začatím prác predložiť všetky povolenia, 

oprávnenia a osvedčenia potrebné pre danú činnosť; 
o zabezpečí školenie pre svojich zamestnancov o ochrane pred požiarmi a BOZP 

oprávnenou osobou;
o vykoná oboznámenie povereného zamestnanca objednávateľa so základnými 

zásadami bezpečného správania sa v objektoch a na verejných priestranstvách 
a možnými rizikami spojenými s pohybom zamestnancov, resp. nájomcov 
a návštevníkov po deratizovaných objektoch a verejných priestranstvách.

3. Poskytovatel’ zodpovedá za pracovné úrazy svojich zamestnancov.

4 Poskytovatel’ sa zaväzuje, že služby, pripadne doplnkové služby bude vykonávať 
výhradne prostredníctvom na uvedenú prácu preškolených a zdravotne spôsobilých 
zamestnancov.

5. Poskytovatel’ sa zaväzuje, že poskytne svojim zamestnancom všetky zdravotné, 
hygienické a osobné ochranné pomôcky.

6. V prípade, že objednávateľ zistí, že poskytovatel' poskytuje služby v rozpore so svojimi 
povinnosťami ( v rozpore so zákonom, touto zmluvou, resp. objednávkou), je objednávateľ 
oprávnený požadovať jej opätovné a bezplatné vykonanie pričom odstránenie škôd 
spôsobených vadným plnením týmto nie je nijako dotknuté. 7

7. Poskytovatel’ sa zaväzuje rešpektovať pokyny a inštrukcie objednávateľa, ktoré súvisia 
s vnútorným poriadkom a režimom v mieste poskytovania služby, resp. doplnkovej služby 
-  deratizácia objektov.



Článok VI.
Zodpovednosť za vady

1. Služby, resp. doplnkové služby musia byť vykonané v zmysle platných noriem; musia byť 
vykonané včas a kvalitne a musia spĺňať bezpečnostné požiadavky.

2. Poskytovatel’ vyhlasuje, že na služby, resp. doplnkové služby poskytuje záruku 3 
mesiacov, ktorá začína plynúť dňom vykonaných prác v zmysle záznamu z protokolu 
o deratizačných prácach.

3. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré objednávateľ zistil po výkone deratizačných prác 
v zmysle protokolu o deratizačných prácach. Objednávateľ bez zbytočného odkladu, 
potom ako vadu zistil, písomne oznámi poskytovatelovi zistené nedostatky. Od 
oznámenia vady objednávateľom, až do jej odstránenia záručná doba na poskytnuté 
služby, resp. doplnkové služby neplynie a objednávateľ má právo na jej bezplatné 
odstránenie.

4 Poskytovateľ sa zaväzuje po písomnom oznámení objednávateľa o existencii vád, začať 
s odstraňovaním týchto vád najneskôr do 3 dní od oznámenia vád a objednávateľom 
zistené a písomne oznámené vady odstrániť v čo najkratšom technicky možnom čase, 
resp. v termíne dohodnutom s objednávateľom.

5. Objednávateľ je povinný umožniť poskytovatelovi prístup do objektov, resp verejných 
priestorov (viď. príloha -  zoznam stavieb MČ BNM), kde sa majú vady zistené počas 
plynutia záručnej doby odstraňovať.

Článok VII.
Zmluvné pokuty, odstúpenie od zmluvy, výpoveď

1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania poskytovateľa s poskytnutím 
deratizácie, resp. s poskytovaním doplnkových služieb v zmysle tejto zmluvy 
a jednotlivých objednávok objednávateľa, tento je povinný objednávateľovi zaplatiť 
zmluvnú pokutu vo výške 1.000,00 € (slovom: jedentisíc EUR), za každé jednotlivé 
omeškanie. Príslušné ustanovenia o náhrade škody týmto nie sú dotknuté.

2 Ak objednávateľ neuhradí faktúru v dohodnutej lehote splatnosti, je poskytovateľ 
oprávnený požadovať zaplatenie úroku z omeškania podľa ust. § 369a Obchodného 
zákonníka.

3. V prípade, že objednávateľ nezačne s odstraňovaním reklamovaných vád alebo 
nedostatky neodstráni, v lehote dohodnutej v článku VI. bod 4. tejto zmluvy, je povinný 
objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 50,00 € za každý jednotlivý nedostatok 
(vadu) a deň omeškania.

4 Pre splatnosť zmluvnej pokuty, resp. úroku z omeškania platia primerane ustanovenia 
článku IV. tejto zmluvy, pričom lehota splatnosti je 30 dní odo dňa doručenia penalizačnej 
faktúry.

5 V prípade, ak nie ktorá zo zmluvných strán poruší túto zmluvu podstatným spôsobom, má 
druhá zmluvná strana právo od tejto zmluvy odstúpiť.

5.1 Za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany objednávateľa sa považuje 
bezdôvodné porušenie povinnosti zaplatiť cenu podľa článku IV tejto zmluvy
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5.1 Za podstatné porušenie zmluvy zo strany poskytovateľa sa považuje nedodržanie 
lehoty / termínu pre poskytnutie služby deratizácie, resp. doplnkovej služby, ako aj 
nedodržanie príslušných noriem a požiadaviek podľa Článku V a článku II. bodu 3 
tejto zmluvy.

6. Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne. V odstúpení 
od zmluvy musí byť jednoznačne určený dôvod odstúpenia. Právne účinky odstúpenia od 
zmluvy nastávajú nasledujúcim dňom po dni doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane, resp. nasledujúci deň, kedy sa zásielka 
vrátila ako nedoručená.

7. Zmluvu je možné predčasne ukončiť:

a) výpoveďou bez udania dôvodu ktoroukoľvek zmluvnou stranou; pričom výpovedná 
lehota je dvojmesačná a začína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po 
doručení výpovede;

b) kedykoľvek dohodou zmluvných strán;
c) odstúpením od zmluvy v súlade s ustanovením bodu 6 tejto zmluvy

Článok VIII.
Osobitné ustanovenia

1. Osobami poverenými konať za objednávateľa:

a) v časti deratizácie verejných priestranstiev, ako aj doplnkových služieb, vo veciach 
vystavenia objednávky:
Mgr. Dagmar Timková
referent oddelenia životného prostredia a územného plánovania 
Miestneho úradu mestskej časti Bratislava -  Nové Mesto 
tel. číslo: 02/49 253 381 
e-mail: zp@banm.sk

b) v časti deratizácie objektov, ako aj doplnkových služieb vo veciach vystavenia 
objednávky:
Milan Chvála
referent oddelenia vnútornej správy, správy bytov a nebytových priestorov 
Miestneho úradu mestskej časti Bratislava -  Nové Mesto 
tel. číslo: 02/49 253 177 
e-mail: prevadzkar@banm.sk

2 Osobou oprávnenou konať na strane poskytovateľa je vo všetkých veciach:
Dr. Zdenek Jaško
tel. číslo: 02/44 649 111, 0903 407 385 
e-mail: ddd@chemix-d.sk

Článok IX.
Záverečné ustanovenia 1

1 Zmluva sa uzatvára na obdobie odo dňa účinnosti tejto zmluvy do 31.07 2015, resp do 
vyčerpania finančného limitu podľa ustanovenia § 4 ods. 3 písm. b) bod 1 zákona 
č. 25/2006 Z z. o verejnom obstarávaní a o doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, t.j. do vyčerpania sumy maximálne vo výške 19.999,- € bez 
DPH, a to podľa toho ktorá z uvedených skutočností nastane skôr.
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2. Zmeny a doplnky tejto zmluvy možno realizovať len formou písomných očíslovaných 
dodatkov, podpísaných obidvomi zmluvnými stranami.

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:
- príloha č. 1 -  zoznam objektov

4 Vzťahy zmluvných strán, ktoré vznikli na základe tejto zmluvy a ktoré v nej nie sú výslovne 
upravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými 
všeobecne záväznými predpismi platnými v Slovenskej republike.

5 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 
nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa ustanovenia § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov v súlade s ustanovením § 47a Občianskeho 
zákonníka.

6. Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch v slovenskom jazyku, každý so silou 
originálu, pričom poskytovatel’ obdrží dva (2) rovnopisy a objednávateľ štyri (4) rovnopisy 
zmluvy.

7 Zmluvné strany prehlasujú, že ich vôľa pri uzatvorení Zmluvy o dielo o zabezpečen: 
deratizácie bola slobodná, vážna a zrozumiteľná, po prečítaní súhlasia s jej obsahom a na 
znak súhlasu s jej znením ju podpisujú.

V Bratislave, dňa 9. J o J 9 ■íí. 3 - 2 © ' U
V Bratislave, dňa.......

ojajednáv^teľ 
Wýgjfr. Rudolf Kusý 

staroba

posKytovaiei 
Dr. Zdenek Jaško
konateľ spo'očnost
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MC B NM ______ __
ZOZNAM

i  iš lo

A d m in is t r a t ív n e ,  

te c h n ic k é  b u d o v y  a 

b y to v é  d o m y  (u l ic a )

' v::*;,
. . . : :i iV ,■

v y u ž i t ie
■

■ • •>, ■
p a r c e ln é  č ís lo

z a s ta v a n á  p lo c h a  

s ta v b y  ( m 1)

p o č e t

p o d z e m n ý c h

p o d la ž í

p o č e t

n a d z e m n ý c h

p o d la ž í

p lo c h a  o k o l i té h o  p o z e m k u  

( m 1)

1. H á lk o v a  11, areá l a d m in is tr a t ív n a  b u d o v a v  p re n á jm e 1 2 7 3 8 /1 0 5 1 0 0 5

2 0 6 7
d ie lň a v  p re n á jm e 1 2 7 3 8 /9 13 7 7 0 1.3

sk la d v p re n á jm e 1 2 7 4 0 /1 0 161 0 1.5

2. Ju n á c k a  1 a d m in . b u d o v a 151 2 3 /1 1 8 43 1 8 146

3.
K r íž n a  3 3 , S ta n ic a  1. 

k o n sk e j že le z n ic e

a d m in is trâ t ,  a  s o b á š n a  

s ie ň
2 1 3 0 4 /1 3 3 4 0 3 0

4 . K a lin č ia k o v a  2 7 /a

s o c iá in o -p re v á d z k o v á  

b u d o v a  (v  rá m c i b ý v a lé h o  

c y k lo š ta d ió n a )

1 1 2 8 0 /4 6 ,

1 1 2 8 0 /5 7
5 9 1 ,2 6 0 2 0

5. M a k o v ic k é h o  4
k u l tú rn e  s tre d isk o , b e z  

p re v á d z k y
1 2263 221 1 1 2 9 3

6. N o b e lo v a  3 0 S D  V e rn o s ť v  p re n á jm e 13 5 2 8 2 2 3 7 0 3 1226

; r O v r u ís k á  3
k u l tú rn e  s t re d is k o .b e z  

p re v á d z k y
11811 2 2 6 0 1 0

s R o b o tn íc k a  11 d e ts k é  ja s le 1 1 4 0 0 /6 55 3 0 2 170

9 í S tro m o v á  18 D o m  k u l tú ry  K ra m á ře 5 7 9 7 /2 2 7 7 1 3 4 1 8

10 Š k u lté ty h o  1 0 - 1 2 b ý v a lá  k o to lň a , v  z lo m  

te c h n ic k o m  s ta v e

n i e j c  v  K M , 

n e m á  I .V
170 2 0 s ta v b a  v  p o d z e m í

4.7.2014
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I I . B o jn ic k á  19 b y to v ý  d o m 1 7 0 9 0 /2 5 5 1 7 0 4

2 1 012. B o jn ic k á  21 b y to v ý  d o m 1 7 0 9 0 /2 4 5 1 8 0 4

13. B o jn ic k á  23 bytový- d o m 1 7 0 9 0 /1 9 5 1 8 0 4

14 B o jn ic k á  2 5 b y to v ý  d o m 1 7 0 9 0 /1 8 5 1 8 0 4 211

15 O d b o rá rs k a  4 b y to v ý  d o m 1 2 7 8 9 /2 3 1 5 0 2 33

16. P io n ie rs k a  l / a ro d in n ý  d o m  s  3 b y tm i 1 1 9 8 8 3 7 9 0 2 194

17. P ri  D y n a m itk e  38 ro d in n ý  d o m  (1 b y t) 1293 0 /1 4 8 0 1 189
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